
 

 

王一鸣 

国务院发展研究中心副主任 

Wang Yiming 

Vice President, Development Research 

Center of the State Council of China 

 

王一鸣，现任国务院发展研究中心副主任、研究员，兼

任中国社会科学院博士生导师、中国人民大学兼职教授、中

国城市金融学会副会长。王一鸣 1989 年毕业于南开大学，获

经济学博士学位，其后长期在国家发展和改革委员会工作，

曾担任国家发改委宏观经济研究院常务副院长、国家发改委

副秘书长等职。1993-1994 年，曾在比利时老鲁汶大学应用

经济系做访问学者一年。主要从事发展战略和规划、宏观经

济和政策等方面的研究工作，先后在国内外重要刊物上发表

学术论文和理论文章一百多篇，独著、合著、主编学术著作

10 余部。为享受国务院颁发的政府特殊津贴专家。曾多次获

优秀研究成果奖励。 

 

Wang Yiming works as Vice President (Vice Minister) and Senior Research Fellow 

of DRC. He is a part-time doctoral supervisor at the Chinese Academy of Social 



 

 

Sciences, professor of Renmin University, Vice President of China Urban Financial 

Society. He graduated from Nankai University in 1989 with a PhD Degree in 

Economics. After that, he worked at the National Development and Reform 

Commission (NDRC) for many years and took the posts as Executive Vice President of 

Academy of Macroeconomics Research and Deputy Secretary General of NDRC. From 

1993 to 1994, he had been a visiting scholar at the Department of Applied Economics 

of the University of Leuven in Belgium. He has been engaged in research on 

macroeconomic policy, strategy and planning for long. He has published more than 100 

academic papers and theoretical articles on important journals both at home and abroad. 

As an expert he enjoys special government allowance. He has won many awards for 

outstanding research achievements. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

张文才 

财政部国际财金合作司司长 

Zhang Wencai 

Director-General, International Finance 

Cooperation Department, Ministry of  

Finance of China 

 

张文才，南开大学国际经济学学士和硕士，中国社科院

金融学博士。现任财政部国际财金合作司司长，担任国际农

业发展基金中国副理事、亚洲基础设施投资银行中国执行董

事、新开发银行中国执行董事。曾任亚洲开发银行副行长，

主管南亚和中西亚业务。在赴亚洲开发银行担任副行长前，

曾任财政部对外财经交流办公室主任和国际司副司长，中国

驻亚洲开发银行执行董事，中国驻世界银行执行董事顾问。

张文才长期从事国际财经交流与合作事务，负责中国与世界

银行、亚洲开发银行等国际金融组织的合作，参与二十国集

团、东盟加中日韩、亚太经合组织、亚欧会议、金砖国家、

中美战略与经济对话、中英、中法、中日、中俄、中印以及

中国与欧盟、巴西等众多多边、双边机制下的政策对话与合



 

 

作事宜。 

 

Zhang Wencai holds a bachelor's and master's degree in international economics 

from Nankai university and a PhD degree in finance from the Chinese Academy of 

Social Sciences. At present, he is the director of the Department of International 

Financial cooperation at the Ministry of Finance, China deputy director of the 

International Fund for Agricultural Development, China executive director of the Asian 

Infrastructure Investment Bank and China executive director of the New Development 

Bank. He worked as the former vice president of the Asian Development Bank, being 

responsible for South Asia and central and western Asia. Prior to his appointment as 

vice president of the Asian Development Bank, he served as the director of the Office 

of International Financial Exchanges and deputy director of the International 

Department at the Ministry of Finance. He also worked as executive director of China 

in the Asian Development bank, and adviser to the executive director of China in the 

World Bank. Mr. Zhang has been engaged in international financial exchange and 

cooperation affairs, in charge of cooperation between China and the world bank, Asian 

development bank and other international financial institutions. He participated in the 

policy dialogue and cooperation under the G20, ASEAN plus China, Japan and South 

Korea, APEC, ASEM, BRICs, China-US strategic Economic Dialogue, China-UK, 

China-France, China-Japan, China-Russia, China-India, China-EU, China-Brazil and 

other multilateral or bilateral mechanisms. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

宁咏 

中国进出口银行党委委员 

Ning Yong 

Vice President, the Export-Import Bank of 

China 

 

宁咏，中国进出口银行 党委委员，经济学博士。  

1988.09—1992.09 南开大学经济学系学生; 

1992.09—1998.07 南开大学经济研究所政治经济学硕

士研究生、博士研究生; 

1998.07—2001.03 历任中国光大银行发展研究部员工、

业务副经理、政策研究处副处长; 

2001.03—2008.07 历任中国光大银行宁波分行党委委

员、行长助理、副行长，党委副书记、书记、行长; 

2008.07—2013.05 任中国光大银行公司业务部总经理

（2009.05—2009.06 兼任中小企业业务部总经理）; 

2013.05—2017.03 任中国光大银行同业机构部总经理; 

2017.03—2019.07 任中国光大集团股份公司战略规划

部总经理（兼任光大研究院理事会秘书长、执行副院长）; 



 

 

2019.07— 任中国进出口银行党委委员; 

 

Ning Yong, Member of the Party Committee of the Export-Import Bank of China. 

Education: Ph.D. in Economics. 

09/1988-09/1992, Bachelor of Economics, Nankai University (NKU); 

09/1992-07/1998, Master of Economics, Ph.D. in Economics, Nankai Institute of 

Economics (NKIE); 

07/1998-03/2001, Staff member, Deputy Business Manager, Deputy Division 

Director, Research and Development Department, China Everbright Bank; 

03/2001-07/2008, Assistant President, Vice President, President, Ningbo Branch, 

China Everbright Bank; 

07/2008-05/2013, General Manager, Corporate Banking Department, China 

Everbright Bank (05/2009 - 06/2009 served concurrently as General Manager, SME 

Business Department, China Everbright Bank);  

05/2013-03/2017, General Manager, Financial Institution Department, China 

Everbright Bank; 

03/2017-07/2019 General Manager, Strategic Planning Department (Everbright 

Research Institute, Postdoctoral Workstation), China Everbright Group; 

07-2019 -Vice President, Vice President, the Export-Import Bank of China. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Hassan Daud  

CEO of Khyber Pakhtunkhwa Provincial  

Board of Investment & Trade (KP-BOIT),  

Pakistan 

哈桑·达乌德 

巴基斯坦开伯尔-普什图赫瓦省投资商 

贸委员会（KP-BOIT）首席执行官 

 

As Project Director China Pakistan Economic Corridor (CPEC) Projects, (Oct 

2016 - Sep 2019). Mr. Hassan Daud was responsible for overall coordination, monitor 

& control and progress review of the entire CPEC portfolio. In pursuit of realizing my 

dream of transferring International Project Management principles and knowledge to 

next generation of professional, He actively remain involved as trainer and faculty in 

various institutions’ in Projects Management departments. Earlier as a Diplomat in 

Embassy of Pakistan, Beijing, China (2009-2013) and Hanoi, Vietnam, he carried out 

M & C and facilitation of entire spectrum of strategic projects, has remained engaged 

with Chinese Government and enterprises for procurement and tracking of all ongoing 

and new projects. He is a recipient of Chinese Commemorative Medal by Chinese 

Ministry of Defense for improving Pak China relations, letter of Commendation as 

member of the team for preparing Long Term Plan of CPEC & Letter of Commendation 

by Chief of Naval Staff. Have assumed charge as CEO in Khyber Pakhtunkhwa 

Provincial Board of Investment & Trade (KP-BOIT) in September, 2019. 

 

哈桑·达乌德，自 2019 年 9 月起任巴基斯坦开伯尔-普

什图赫瓦省投资商贸委员会（KP-BOIT）首席执行官。2016 年

10 月至 2019 年 9 月，达乌德担任中巴经济走廊总监，负责



 

 

中巴经济走廊项目的整体协调、监管与审核工作。此外，他

还积极地为项目管理机构和院系演讲与授课，传授管理国际

项目的经验。2009 年至 2013 年，达乌德在巴基斯坦驻华和

驻越南大使馆担任外交官。任职期间，他管理并推动了一系

列战略项目，与中国政府和企业保持密切联系。2018 年，达

乌德作为巴基斯坦代表团成员，来华参加了博鳌亚洲论坛、

“一带一路”高峰论坛和 IMF 峰会。达乌德曾获中国国防部

颁发的纪念章，表彰其对推进中巴友谊做出的贡献。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

宋小智 

生态环境部国际合作司一级巡视员 

Song Xiaozhi 

Chief Counsel, Department of International 

Cooperation, Ministry of Ecology and                

Environment of China 

 

宋小智，女，汉族，生于 1964 年 2 月，北京人，1998 年

加入中国共产党，工学硕士，高级工程师。 

1982 年 9 月在北京大学化学系学习，1986 年 6 月毕业

并获得学士学位。1989 年 7 月获北京大学环境科学中心环境

化学专业硕士学位。1989年 8月，在中国环境监测总站工作。

1990 年 1 月起，任国家环保总局外经办项目官员。1995 年 2

月至 1998 年 6 月，任国家环保总局外经办副处长。1998 年

到 2002 年 7 月，任环境保护对外合作中心处长。2002 年 7

月到 2009 年 6 月，任环境保护对外合作中心副主任。2009

年 6 月任环境保护部国际合作司副司长。2018 年 9 月任生态

环境部国际合作司一级巡视员。 

 



 

 

Ms. Song Xiaozhi, Han Nationality, was born in February 1964 in Beijing. She is 

a member of the Communist Party of China and has a master's degree in Science. 

In August 1989, she started working with China National Environmental 

Monitoring Centre. Since January 1990, she worked as Project Officer of Foreign 

Economic Office (FECO), State Environmental Protection Administration of China, 

and worked as the Deputy Director from February 1995 to June 1998, then as the 

Director till July 2002. In July 2002, she was appointed as Deputy Director General of 

FECO and in June 2009, she was appointed as Deputy Director General of Department 

of International Cooperation, Ministry of Environmental Protection (MEP). September 

2018, she was appointed as Counsel of Department of International Cooperation, 

Ministry of Ecology and Environment (MEE). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Jacob Funk Kirkegaard  

Senior Fellow, the Peterson Institute for 

International Economics 

柯克嘉德 

彼得森国际经济研究所高级研究员 

 

Jacob Funk Kirkegaard, senior fellow, has been associated with the Institute since 

2002. Before joining the Institute, he worked with the Danish Ministry of Defense, the 

United Nations in Iraq, and in the private financial sector. He is a graduate of the Danish 

Army's Special School of Intelligence and Linguistics with the rank of first lieutenant; 

the University of Aarhus in Aarhus, Denmark; the Columbia University in New York; 

and received his PhD from Johns Hopkins University, School of Advanced 

International Studies. He is coeditor of Transatlantic Economic Challenges in an Era of 

Growing Multipolarity (2012), author of The Accelerating Decline in America's High-

Skilled Workforce: Implications for Immigration Policy (2007), coauthor of US 

Pension Reform: Lessons from Other Countries (2009) and Transforming the European 

Economy (2004), and assisted with Accelerating the Globalization of America: The 

Role for Information Technology  (2006). His current research focuses on foreign 

direct investment trends and estimations, pension systems, demographics, offshoring, 

European economies and reform, immigration, and the impact of information 

technology. 

 

柯克嘉德，彼得森国际经济研究所高级研究员。他于

2002 年加入彼得森国际经济研究所。此前，他曾在丹麦国防

部、联合国驻伊拉克机构，以及私人金融机构工作。 

目前，柯克嘉德的研究领域包括外国直接投资的趋势和

估算、养老金体系、人口统计、离岸外包、欧洲经济与改革、



 

 

移民，以及信息技术的影响等问题。他编有《多极化时代跨

大西洋的经济挑战》（2012），著有《美国高技能工人的急

剧减少：对移民政策的启示》（2007），合著有《美国养老

金制度改革：他国经验》（2009）、《改变欧洲经济》（2004），

并参与了《加速美国全球化：信息技术的角色》一书的写作。 

柯克嘉德以中尉军衔从丹麦陆军情报与语言学特别学

院毕业，在奥尔胡斯大学、哥伦比亚大学取得学位，并在霍

普金斯大学高级国际研究学院取得博士学位。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

罗雨泽 

国务院发展研究中心对外经济研究部副部

长   

Luo Yuze 

Director-General, International Finance  

Cooperation Department, Ministry of  

Finance of China 

 

罗雨泽，男，现任国务院发展研究中心对外经济研究

部综合研究室主任、研究员。研究领域为国际经济、产业

组织、公司治理等。 

个人履历如下： 

1995.09-1999.07: 吉林大学工学学士； 

1999.09-2002.03: 吉林大学管理学硕士； 

2002.09-2006.07: 北京大学经济学博士； 

2006.07-2008.10: 信息产业部电信研究院工程师； 

    2008.11-2009.06: 工业和信息化部电信研究院高级工程

师； 

    2009.07-2012.11: 工业和信息化部电信研究院政经所高



 

 

级工程师,历任副主任、主任； 

    2012.11-2015.11: 国务院发展研究中心对外经济研究部

第二研究室副主任、研究员； 

    2015.11-2019.7: 国务院发展研究中心对外经济研究部

综合研究室主任、研究员； 

    2019.7-至今: 国务院发展研究中心对外经济研究部副部

长、研究员； 

 

Luo Yuze, male, is the Vice Director-General, Research Department of Foreign 

Economic Relations, Development Research Center of the State Council. His research 

fields include international economy, industrial organization, corporate governance, etc. 

Previous leadership positions he held include: 

1995.09-1999.07: he got his Bachelor's degree of engineering, Jilin University; 

1999.09-2002.03: he served as a master of management, Jilin University; 

2002.09-2006.07: he got his Doctor's degree of economics, Peking University; 

2006.07-2008.10: he served as engineer at the China Academy of Telecom 

Research; 

2008.11-2009.06: he served as senior engineer, institute of Telecommunications, 

Ministry of Industry and Information Technology; 

2009.07-2012.11: he served as senior engineer of Institute of Politics and 

Economics, Telecom Research Institute, Ministry of Industry and Information 

Technology, successively serving as Deputy Director and Director; 

2012.11-2015.11: he served as Deputy Director and Researcher of the Second 

Research Office of Foreign Economic Research Department, Development Research 

Center of the State Council; 

2015.11-2019.7: he served as Director and Researcher of the Comprehensive 

Research Office of Foreign Economic Research Department, Development Research 

Center of the State Council; 

20119.7 -now: he served as Vice Minister and Researcher of Foreign Economic 

Research Department, Development Research Center of the State Council; 



 

 

Thorsten Giehler  

Country Director and General   

Representative in China of the Deutsche  

Gesellschaft für Internationale  

Zusammenarbeit(GIZ) 

吉乐 

德国国际合作机构驻华首席代表 

 

Mr. Thorsten Giehler was appointed Country Director and General Representative 

in China of the Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) in 2018. 

As a federally owned enterprise, GIZ supports the German Government in achieving 

its objectives in the field of international cooperation for sustainable development. 

From 2013 to 2017, he was the Head of the GIZ Corporate Strategy and Policy Section 

in GIZ Headquarters in Eschborn. From 2006 to 2013, he worked in Beijing as Director 

of the Sino -German Financial Sector Reform Programme of GIZ. This 

intergovernmental programme funded by the German and Chinese Government 

included projects with the People’s Bank of China, CSRC, CIRC, Tianjin municipal 

Government, Inner Mongolia Autonomous Region and the Postal Savings Bank of 

China on financial sector reform issues. He was born nearby Düsseldorf and is an 

agricultural economist by training. After his university studies in Bonn and Venezuela 

he joined the German Development Institute in Berlin and carried out research on 

foreign direct investments in China. In 1997 he became Rural Finance Officer of the 

Food and Agriculture Organization of the United Nations in Rome, Italy. From 2000 

until his move to Beijing in 2006 he was a Financial Sector Specialist in the Headquarter 

of the German Agency for Technical Cooperation (GTZ) (now GIZ). 

 

吉乐(Thorsten Giehler) 先生于2018年被任命为德国国际



 

 

合作机构（GIZ）驻华首席代表。GIZ主要职能为支持德国联

邦政府实现其在可持续发展国际合作领域的目标。吉乐先生

于2013年至2017年间在位于德国埃施波恩的GIZ总部担任企

业战略和政策部门的负责人。2006年至2013年，他曾作为GIZ

中国中德金融改革项目主任在北京工作。该项目是由中德两

国政府共同出资的双边政府项目，其中包括分别与中国人民

银行、中国证监会、中国保监会，天津市政府、内蒙古自治

区政府和中国邮政储蓄银行合作的中国金融改革相关的多

个子项目。吉乐先生来自杜塞尔多夫地区，拥有农业经济学

教育背景。在波恩和委内瑞拉大学学习后，他于设立在柏林

的德国发展研究院就职，并开展有关在华外国直接投资的研

究；1997年加入位于意大利罗马的联合国粮食及农业组织，

担任农村财政官员；2000年至2006年作为金融专家任职于德

国技术合作机构（GTZ）总部（GIZ前身），之后被派驻北京。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

王禾 

中国对外承包工程商会副会长 

Wang He  

Deputy Director-General, China 

International Contractors Association  

 

王禾女士，现任中国对外承包工程商会副会长，对外经

济贸易大学企业管理研究生，副教授。王禾女士1999 年调入

承包商会，先后担任会员部主任、劳务部主任和综合部主任。

2008 年任中国对外承包工程商会副会长。 

 

Ms. Wang He, Vice Chairman of International Contractors Association 

(CHINCA). Prior to the present position, she served successively the director of 

membership department, labor service department and secretary & research department 

of CHINCA. Before joining CHINCA, Ms. Wang worked in the International Business 

Management Institute of the Chinese Ministry of Commerce. Ms. Wang graduated from 

the University of International Business and Economics (UIBE) with a master degree 

in enterprise management, now holding the academic title of associate professor. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 Jennifer Bouey 

Tang Chair in China Policy Studies 

RAND Corporation 

黄志环 

兰德公司中国政策研究室主任，高级 

政策研究员 

 

Jennifer Bouey, M.D. Ph.D. is a Senior Policy Researcher and Tang Chair in China 

Policy Studies at the RAND Corporation. 

Dr. Bouey’s research centers on global health strategy and social determinants of 

health. Prior to join RAND, she taught at the Georgetown University and led studies on 

the health risks and health care access barriers among underserved populations in the 

U.S. and China. Between 2015-2018, she organized an international multi-disciplined 

research workgroup on issues that are critical to U.S. and China’s health security 

interests, including pandemic preparedness system, global health governance, and 

health risks among South-to-South migrants. Dr. Bouey served as a research proposal 

reviewer at National Institute of Health in U.S. and as an expert reviewer for the China 

Natural Science Foundation, Hong Kong AIDS Council, and Hong Kong Government 

Research Fund. Dr. Bouey also served as a consultant to the World Bank, Clinton 

HIV/AIDS Initiative, the Save the Children Federation, Inc., and China’s National 

Centers for Disease Control. Dr. Bouey received her Master of Public Health degree 

and Ph.D. degree in Epidemiology from the George Washington University and her 

Clinical Medicine (M.D.) Degree from the Peking University School of Medicine.  

 

黄志环，现任兰德公司(RAND Corporation)中国政策研

究室主任，兰德公司高级政策研究员。   

黄志环博士的主要研究方向是全球健康战略和影响全



 

 

球健康的社会性决定因素。加入兰德公司前，她在美国乔治

城大学(Georgetown University)任教，主导有关美国和中国底

层人群的健康风险和医疗保障的课题。2015年至2018年间，

她组织了一个国际多学科研究工作组，研究美国和中国的流

感预防系统、全球卫生治理和南南移民的健康风险等卫生安

全问题。黄志环曾担任美国国立卫生研究院的研究计划评审

委员，以及中国自然科学基金会、香港爱滋病理事会和香港

政府研究基金的专家评审委员。她还曾担任世界银行、克林

顿防治艾滋病行动、拯救儿童联合会和中国国家疾病控制中

心的顾问。黄博士拥有乔治·华盛顿大学的公共卫生硕士学位

和流行病学博士学位，并获得了北京大学医学院临床医学博

士学位。 

 

 


